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pr i jetno orkestrirane, vobče pa manjka v orkestra<4ji b lagode jne razl ike med 

I ш edin i mi točkami , ker je preveč živahnosti v orkestru in ker je upo raba 

drug ih goda l poleg goslarjcv preobi lna ; operet i to seveda ne škod i , to velja 

bolj ,s splošnega glasbenega stalisća. Vsekakor p a sme g. Parma bil i ponosen 

na uspeh n Amazon k« in želeti je , rta se opereta nc samo pri nas udomač i , 

ampak da na jde mesta tud i na druž i l i odr ih , Ope re t a se je v pri zarila doka j dobro , 

L. Pahor. 

G o s p o d i č n a Ve l a N igri nov a, sedan ja igralka na kral jevem gledišču v 

He i gradu in bi vsa članica s lovenskega igralnega osebja, j<* gostovala nedavno 

v »Narodnem divadln« v Hmgi. Nastopita j e v vlogah » D a m e s kamel i j ami« , 

on ne YauTie« in »Madame Sans-gene« z izrednim uspehom, — s — 

- ^ Jfled revij ami ^ j i C ^ - -
" ' " - Г^^гу 

»De lo . « List za nauku , kn j i ževnost i društveni ž ivot , G o d i n a osma. Dva-

deset šesta knj iga. Januar. Vlasn ik i urednik dr. Drag , M. Pavlovi t:. Beograd. 

D o si ti j e O b rado vie s umpa r i j a Лсе M. Stan o je vi ća (Macedonska ul. br. 40.) 

1903, v. 8°. 168 str. (v cirilici). 

Srbi imajo nekaj vel javnih smoter, ki pr inašajo v dosti razscžnili mesečnih 

ali po lmeseenih zvezkih ne samo lepos lovnega gradiva, nego posebne č lanke 

pol i t ične, ekonomske , socijalne vsebine. iMed te ie prištevati t ud i revi jo » D d o « , 

ki j e pred nekaj leti prestala izhajati zaradi po l i t i čn ih homat l j v Srbi j i , a sedaj 

zopet izdaje smotro spretni urednik dr. Pavlović . Obsega prva kn j iga dosti 

razl ično iti mnogovrs tno vsebino. O pesmih in povest ih » Junačko srce« J anka 

M. Vesel inoviča in »Pevci« Buriš lava Stankovima ni da bi mogli kaj laskavega 

izreči, Helctristovski pri logi sta tudi prevoda po francoskem « U Saint Cyru« 

Henri l-avedatia o d M. M. Petroviča in znameni tega Sienkiewiczevega romana 

»Porodica Pol janeckih« , katerega prevaja iz po l jšč ine Ć . P et rov iti. Poleg tuli 

leposlovnih pr i log je prevedel St, Mi l ičevič kn j i go češkega žurnal ista jos i fa 

I l o iečka , ki je slavil p red kratkim svojo petdeset letnico, »Bosna in Hercegov ina 

za v reme okupac i j e a, v kateri neusmi l jeno biču avstr i jsko b i rokra t s tvo in kato-

l iško propagando . Mnogo stvari j e resničnih, m n o g o graj pa tud i pret iranih iu 

pro vzročen ili p o skra jnem stal išču, katero zavzema pisatelj v j u g o s l o v a n s k e m 

vprašanju, M. G jorg jev ić iznaša v svoji razpravi » P r e d rešenjem macedonskoga 

p i t a n j a « ž e l j e iti aspiraci jc Srbov , tz ruskega je prevedel M, K. Dragu t i nov i ć 

»Resul tate ruske naučite macedonske e k špedici je 1400 god .« Ob i l n i so rezultati 

arheološki v So lunu in njegovi okol ic i , v Skop l j u , Peči , Dečan ih , Prišt ini , Ohr idu , 

ter objavl jeni s sl ikami v »Vizant inskem vremeniku« . S lednj ič j c med sestavki 

še »Pismo V u k a st . Karadzics sovjetu«. V »Hron ik i « so spisi o 5. in ternac io-

nalnem kongresu za pr imen jeno kemi jo v Berl inu 1903, I., »Novi jš i Tesl ini 

ogledih, ki jc na pol i , da posLane »g romovn ik Ili j a« na zemlji- »Vozorištc«. 

»Kr i t ika in bibl iografi ja« ter »Beleške« ponu ja jo silo kn j i ževnih ocen in manjš ih 

vesti. — S l i čno vsebino ima tudi drugi zvezek, ki j e ravnokar izšel. 

R. Perušek. 
» K o l o « , knj iževni in naučn i list belgradski , je v svo jem pe tem letošn jem 

bro ju pr ineslo A š k e r č e v o pesem » K r a l j e v i č M a r k o « , ki je izšla v št. 

»Slovana«, in sicer lc v s lovenskem izvirniku, ker j c » zbog mot iva , a i težnje 
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da bude u duhu srpske narodne poezije, i srpskim čitaocima vrlo lako razum-
ljiva, sto ni je slučaj kod ostale umctnićkc slovenačke poei i j f .? Dr. Pr I 

f S l a v j a n s k i j Wkv,« ima v 62. broju rusko pesem Nik. Sokolova »PrivStfc 
Slovencamt«, kjer se pesnik spominja sinje Adrije, Trsta pa nas Slovencev. 

I. 
»O&včta« jc prinesla v 5. IcLošnji številki pesem z naslovom »Na B l e d -

s k e m j e z e f c « , katero j v zložil M i l a n F u č i k in ki je nov dokaz, kako zelo 
se navdušujejo Čehi za pri rodne krasote naše dežele. 

ji Sarajevski Glasnik« bo naslov hrvaškega poltednika, ki začnti s 1. majem 
izhajati v Sarajevu in ki sc sčasoma pretvori v dnevnik. J,ist hoče gojiti vse-
stransko slovansko vzajemnost in delovati za probujenje naroda v kulturnem, 
narodnogospodarskem, političnem in socijalnein ozira. 

Splošni pregled ^ 

Slovenski pesniki v t iemikcm prevodu. »Lai bacil er Zeitung« jc prinesla 
v številki z dne 18- aprila t. 1, pod naslovom » A u s d er s 1 o v c n i s ch e n 
L y r i k « prevod S t r i t a r j e v e pesmi »Nisem Nemec, dekle lepo«, potem G r e -
g o r č i č e v e »Pogled v nedolžno oko« in P r e š e r n o v e g a soneta »Komur jc 
sreče dar bila klofuta«. Prevedel je vso tri pesnitve z znano spretnostjo gospod 
prof. A. F u n t e k . 

Zagrebška gelerija slik, katero jc ustanovil, kakor znano, veliki mecen 
Strossmayer, j c obogatela kar hkratu za celo vr.slo dragocenih slik. Podaril jih 
j c »Jugoslovanski akademiji« marki Stefan de Piennes, posestnik v Vrb oven. 
Slike, katerih je okoli 40, so v*e delo francoskih umetnikov h prve polovice 
prošlega stoletja, zato se bo imenovala dvorana, kjer se shranijo, »Francoska 
sola«, 

Slovanski časnikarski dom. Kakor se poroča iz Peterburga, je podaril 
car izdatno vsoto 20Q.00Ü rabljev za zgradbo » d o m a s l o v a n s k i h č a s n i -
k a r j e v « . Temeljni kamen se položi ob otvoritvi vseslovanske razstave v Pe-
te rburgn, 

V s c s l o v a n s k a razstava v Petcrburgu je preložena na leto 1905. 
Časnikarski shod. k Prage sc poroča, da sc sestanejo slovanski časni-

karji dne 29. maju v Pra^i, odkoder se odpeljejo skupaj v Plzen, kjer bo 
letošnji shod. 

Marija Dostalova, vclcnadarjena slikarica češka, je umrla dne 27. marca 
t. I. v 24. letu svoje .starosti. Njena umetniška zapuščina je jako velika in priča 
o izrednih zmožnostih tc prerano umrle umetnice. 

»Lesfiv pän« ( L e s n o j c a r j) jc naslov operi, ki se je pred kratkim pela 
v Pragi v »Narodnem gledišču« in katere pihate i j jc Vaša Suk. Vaša Suk je 
pt> rojstvu Čeh, a deluje že četrt stoletja v Rusiji, kjer jc kot umetnik na gosli, 
kot dirigent in skladatelj na najboljšem glasu. — š — . 

Henrik Ibsen jc praznoval 20. marca svoj 7.r>letni rojstni dan. Pesnik je 
še vedno bolan in ni- nič upati, da hi poteklo še' kako delo izpod njegovega 
peresa. 
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